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 is the nominative subject from the masculine singular articular present active participle from the verb TRWGW, which means “to eat, bite, chew, nibble, or munch.”


The article functions as a relative pronoun, translated “He who” or “The one who.”


The present tense is an aoristic present, which describes the action as a timeless fact.


The active voice indicates that any person can produce the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW with the accusative direct object from the feminine singular article and noun SARX, meaning “My flesh” and referring to Jesus.  This is followed by the additive/connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular present active participle from the verb PINW, which means “to drink.”  The morphology is the same as the previous participle.  Notice that both participles, connected by KAI, are governed by a single article—the Granville Sharp rule applies.  The eating and drinking are two sides of the same coin.  Then we have the possessive genitive from the first person singular personal pronoun EGW with the accusative direct object from the neuter singular article and noun HAIMA, meaning “My blood” and referring to Jesus.  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb ECHW, which means “to have: has.”

The present tense is an aoristic present, which describes a present state of being as a timeless fact.  The person has it right now and continues to have it forever—it is a timeless fact.


The active voice indicates that the person who believes in Jesus (eating His flesh and drinking His blood) produces the action of having eternal life.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular noun ZWĒ and the adjective AIWNIOS, meaning “eternal life.”

“He who eats My flesh and drinks My blood has eternal life,”
 is the conjunction/personal pronoun combination of KAI and EGW, producing the word KAGW, meaning “and I.”  Then we have the first person singular future active indicative from the verb ANISTĒMI, meaning “to lift up; to raise up; to stand up.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the believer.  Finally, we have the locative of time from the feminine singular article, adjective ESCHATOS and noun HĒMERA, meaning “on the last day.”

“and I will raise him up on the last day.”
Jn 6:54 corrected translation
“He who eats My flesh and drinks My blood has eternal life, and I will raise him up on the last day.”
Explanation:
1.  “He who eats My flesh and drinks My blood has eternal life,”

a.  Jesus continues by making a direct statement of what these people need to do to have eternal life.  Note the word “life” in the previous verse is now explained as “eternal life” not physical life.  The word “has” denotes something that we receive right now—at the moment we believe in Christ.  We have eternal life now, which is why death is not to be feared.

b.  A person has eternal life by eating the flesh of Jesus and by drinking His blood.  Again this is not literal, but metaphorical.  As we have seen in the explanation of the previous verse, drinking of blood was strictly forbidden by the Mosaic Law, since the life of the animal was in its blood.  How much more true would be the forbidding of human blood?

c.  Therefore, the eating and drinking are metaphorical acts of believing in the humanity of Jesus; for the flesh and blood of Jesus speaks of His true and very real human nature, which was required to go to the Cross as a sacrifice for sin.  “By comparing verses 47 and 40 with verses 53 and 54, it will be seen that believing on Christ is exactly the same thing as eating and drinking of His flesh and blood.”


d.  Eating the flesh of Jesus is a metaphor for believing in His person as the true incarnate Son of God; that is, a real human being who is manifesting God in the flesh.  Therefore, it is faith in His incarnation as the real incarnation of God as a true human being.


e. Drinking the blood of Jesus is a metaphor for believing in His spiritual death on the Cross as a sacrifice for sin acceptable to God the Father, which is what all the animal and food sacrifices depicted as shadows of the reality.


f.  Therefore, whoever believes in the person and work of the Lord Jesus Christ has eternal life.  This is the Son of God’s guarantee and promise to all who believe in Him.

g.  Compare:



(1)  Jn 6:47, “Truly, truly, I say to you, he who believes has eternal life.”


(2)  Jn 6:51, “I am the living bread which came down from heaven; if anyone eats from this bread, he will live forever; and in fact the bread which I will give for the life of the world is My flesh.’”

h.  “Some men understand Jesus here to be speaking of the Lord’s Supper by prophetic forecast or rather they think that John has put into the mouth of Jesus the sacramental conception of Christianity by making participation in the bread and wine the means of securing eternal life. To me that is a violent misinterpretation of the Gospel and an utter misrepresentation of Christ.  It is a grossly literal interpretation of the mystical symbolism of the language of Jesus which these Jews also misunderstood.  Christ uses bold imagery to picture spiritual appropriation of himself who is to give his life-blood for the life of the world (verse 51).  It would have been hopeless confusion for these Jews if Jesus had used the symbolism of the Lord’s Supper.  It would be real dishonesty for John to use this discourse as a propaganda for sacramentalism.  The language of Jesus can only have a spiritual meaning as he unfolds himself as the true manna.”


i.  “To receive Jesus by believing in him (Jn 3:36; 6:29) is to receive the bread of life, and to eat the flesh and drink the blood of Jesus is to partake of eternal life.”


j.  “That this verse does not describe a ritualistic act is obvious when it is compared with verse 40.  The results in the two verses are the same: eternal life and resurrection.  But in verse 40, those results come from beholding and believing in the Son, while in verse 54 they come from eating His flesh and drinking His blood.  It follows, then, that the eating and drinking of verse 54 are parallel to the beholding and believing of verse 40.”


k.  “Some interpreters tell us that Jesus was speaking about the Lord’s Supper, and that we eat His flesh and drink His blood when we partake of the elements at the table, the bread and the cup.  I do not believe that Jesus had the Communion (or Eucharist) in mind when He spoke these words.  For one thing, why would He discuss the Lord’s Supper with a group of disagreeable unbelievers?  He had not even shared that truth with His own disciples!  Why would He cast this precious pearl before the swine?  Second, He made it clear that He was not speaking in literal terms (Jn 6:63).  He was using a human analogy to convey a spiritual truth, just as He did with Nicodemus and the Samaritan woman.  Third, Jesus made it plain that this eating and drinking were absolutely essential for eternal life.  He made no exceptions. If, then, He was speaking about a church ordinance (or sacrament), then everybody who has never shared in that experience is spiritually dead and is going to hell. This would include all the Old Testament saints, the thief on the cross, and a host of people who have trusted Christ in emergency situations (hospitals, accidents, foxholes, etc.).  I personally cannot believe that our gracious God has excluded from salvation all who cannot participate in a church ceremony.  Another factor is the tense of the Greek verbs in Jn 6:50–51, and 53.  It is the aorist tense which signifies a once-for-all action.  The Communion service is a repeated thing; in fact, it is likely that the early church observed the Lord’s Supper daily (Acts 2:46).  It is significant that the word flesh is never used in any of the reports of the Lord’s Supper, either in the Gospels or in 1 Corinthians 11:23–34.  The word used is ‘body’.  If a person holds that our Lord was speaking about the Communion service, then he must believe that somehow the two elements, the bread and the fruit of the vine, turn into the very body and blood of Christ; for He said, ‘So he that eats Me, even he shall live by Me” (Jn 6:57, italics mine).  How does this ‘miracle’ take place?  What is the secret of accomplishing it?  Why is it not apparent?  Our Lord’s messages recorded in the Gospel of John are filled with symbolism and imagery.  To take them literally is to make the same mistake the people made who first heard them.”

2.  “and I will raise him up on the last day.”

a.  To the promise of eternal life, Jesus adds the promise of resurrection.

b.  This statement/promise is the same thing Jesus previously stated in Jn 6:39-40, “Now this is the will of the One who sent Me, that I should not lose from every one who He has given to Me, but raise them up on the last day.  For this is the will of My Father, that everyone who sees the Son and believes in Him might keep on having eternal life, and I Myself will raise him up on the last day.’”  And Jn 6:44, “No one is able to come to Me unless the Father who sent Me draws him; and I will raise him up on the last day.”

c.  In this context and to these Jews who are expecting the second advent of Christ as the only advent of the Messiah, the phrase “the last day” would refer to the end of the Age of Israel; that is, the end of Daniel’s seventieth week.  It definitely does not refer to the resurrection of the Church, which does not yet exist or to the Last Judgment, which would then require no fulfillment of the four unconditional covenants to Israel, which have to be fulfilled before the creation of the new heavens and new earth.


d.  “The promise that Christ will raise up on the last day all who eat His flesh and drink His blood, is repeated here for the fourth time in this passage (vv. 39, 40, 44).  The resurrection to everlasting life is the believer’s great hope (Acts 23:6; 24:15; cf. Tit 2:13; 1 Pet 1:3); apart from it, the Christian gospel is meaningless.”
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